De la part de la conseillère pédagogique à tous les collègues qui enseignent les langues vivantes.

Je mets à votre disposition des textes d’albums avec des exploitations possibles à l’écrit pour chacun des albums. Je vous donne aussi la démarche pour exploiter les albums . Ce n’est pas la seule façon, ça ne prétend être qu’une aide pour ceux que ça intéresse. Les albums sont traités en allemand mais c’est transposable à l’anglais, la démarche en langues étant identique à toutes les langues.

Les dessin sur les fiches d’exercices n’ont pas été refaits car je les fais à la main et on peut varier les consignes pour faire dessiner les enfants en face du mot ou faire les dessins en face de mots qui ne correspondent pas. Tout est transposable, adaptable. Ce ne sont que des idées à partir d’albums qui existent à l’IA, à la médiathèque et que je vais essayer de faire acheter au CDDP.

Je reste à la disposition de tous les collègues qui auraient besoin de mon aide ou qui voudraient des explications complémentaires. Il faut savoir que, pour chaque album, j’ai fait des reproductions en couleur ou des photocopies, plastifier et magnétiser textes et dessins pour travailler au tableau. Cela demande du temps, c’est pour cela que je propose au moins les exercices et évaluations d’accompagnement. Tout travail de ce genre que je ferai sera sur le site au fur et à mesure que j’en produirai et si des collègues ont des propositions et souhaitent faire partager leurs compétences, ils peuvent envoyer leurs documents gravés sur CD et nous le transposerons sur le site des TICE à la rubrique langues vivantes.

